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Аннотация: в данной статье представлена информация о роли и статусе русского языка в сфере высшего и среднего образования Республики Узбекистан. Рассмотрены исторические особенности становления русского языка в иноязычной среде Средней Азии. Затронута тема реализации международного образовательного проекта, направленного на повышения качества преподавания русского языка в узбекских школах.
Abstract: this article provides information about the role and status of the Russian language in the sphere of higher and secondary education of the Republic of Uzbekistan. The historical features of the formation of the Russian language in the foreign-speaking environment of Central Asia are considered. The topic of the implementation of an international educational project aimed at improving the quality of teaching Russian in Uzbek schools was touched upon.
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       «С русским языком можно творить чудеса» - эту цитату К.Г.Паустовский в 1854 году записал в свою книгу "Беспокойная юность", которая является второй книгой серии "Повесть о жизни".
       А знаменитая фраза «великий, могучий русский язык» вошла в обиход в 1882 году, автором которой является И. С. Тургенев, который очень любил родной язык. 
       Русский язык — один из наиболее распространённых языков мира. Он востребован как на территории Средней Азии, так и на территории юго-восточной Европы, при его изучении можно столкнуться с богатой лексико-фразеологической системой, которая не всегда поддается синхронному переводу на другой язык.
      Русский язык богат своеобразием смысловых оттенков своей лексики. Некоторые языковые единицы считаются не только трудно воспроизводимыми, но и трудно воспринимаемыми носителями другого языка.
      Несмотря на все лексические и морфолого-синтаксические сложности, русский язык востребован и актуален в разговорной речи, в сфере образования и трудоустройства.
      Образования (высшее и среднее) на территории Республики Узбекистан развивается на основе двух языков: государственного – узбекского языка и языка межнационального общения – русского.
       В 1860-ом по 1930-е годы русский язык считается официальным языком делопроизводства и образования в русских школах.
       В 1930-ом по 1989 год русский и узбекский языки получают статус официальных языков на территории бывшего Советского Союза. В советское время в республике сложились полные вертикали образования на узбекском и русском [Зинин 2003: 1]. Данная ситуация сохраняется до наших дней несмотря на то, что государственным языком является узбекский язык и он доминирует в сфере образования, но при этом обучение на русском языке также востребовано, порой в школах, например, в столице страны, в городе Самарканде и в Самаркандском районе русский язык пользуется спросом больше, чем в других областях республики.
       1989—1995: накануне распада СССР в новом «Законе о языках» 1989 года узбекский язык был объявлен государственным, а русский язык определялся как язык межнационального общения [2].
      Исторические факты свидетельствуют о том, что население Средней Азии впервые познакомилось и начало использовать русские слова еще в первом десятилетие 18 века, когда подчинение Российской империи позитивно сказалось на экономическом и культурном развитии Бухарского эмирата. В Бухаре появилась промышленность, банки, стала формироваться бухарская буржуазия, представители которой уже не были ориентированы на слепое следование вековым традициям, а мыслили более глобально, понимая необходимость современных знаний и владения русским языком. В 1894 году в Бухаре появилась первая русско-туземная школа, а с начала ХХ века стали появляться новометодные школы, которые сочетали изучение основ исламской религии и шариата с преподаванием русского языка.
      На рубеже XX и XXI веков, после провозглашения независимости в Республике Узбекистан русский язык немного ослабел, но не потерял свой статус.  На ослабевание также повлияла миграция русских, что привело к сужению сферы применения русского языка среди населения страны. 
       Но, несмотря на трудности, русский язык на сегодняшний день набирает обороты, что даёт улучшить качество преподавания данного языка в сфере высшего и среднего образования. Социальная значимость русского языка в республике высока. В Узбекистане для школ с узбекским языком обучения издаются учебники по русскому языку, в которых использована методика изучения русского языка как иностранного. В Ташкенте между Министерством народного образования Узбекистана и Министерством просвещения Российской Федерации подписан меморандум о сотрудничестве, в рамках которого организован совместный образовательный проект под названием "Класс!" ("Зўр!" по-узбекски), который направлен на улучшение методики преподавания русского языка как иностранного. На базе ташкентского Института переподготовки и повышения квалификации руководителей и специалистов системы народного образования имени А.Авлони российские специалисты с 2020 года участвуют в переподготовке местных учителей и методистов. Подразумевается, что программа охватит порядка 30 тысяч местных педагогов, это позволит вывести обучение русскому и предметов на русском языке на новый качественный уровень [Савчук 2020: 3]. 
       Словарный состав русского языка так многогранен, что некоторые слова полностью заимствованы узбекским, несмотря на наличие аналога. Малоупотребительные узбекские слова подвергаются вытеснению их русскими аналогами.  Например, часто используются слова «чеснок, туфли, кровать, очки,  счётчик, минута (бир минут), тарелка, билет» вместо «саримсоқ, пояфзал, тушак, кӯзойнак, ҳисоблагич, дақиқа, ликопча, чипта».
[bookmark: _GoBack]       В 2020 - 2021 годах в Узбекистане русский язык получил больше привилегий, чем как когда-либо, помимо филиалов российских вузов, открылись несколько новых институтов, в которых функционируют факультеты, в которых обучение ведется на русском.
       Изменение лексики русского языка на рубеже двух веков (XX-XXI вв.) путём пополнения новыми языковыми единицами также отражается в социальной среде Узбекистана, что приводит к актуализации данного языка в нашей стране.
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